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 أبوظبــي – فـــي وقت ســـابق اجتمع 
مجلس أمناء ”جائزة الشيخ زايد للكتاب“ 
فـــي أبوظبي لاســـتعراض نتائج الدورة 
الرابعة عشـــرة واعتماد أسماء الفائزين 
في فروع الجائـــزة. وبعد عرض الدكتور 
علي بـــن تميـــم، الأمين العـــام للجائزة، 
لتوصيات الهيئة العلمية لجائزة الشيخ 
زايـــد للكتاب، حيـــث قرّر مجلـــس أمناء 
الجائـــزة اعتمـــاد أســـماء الفائزيـــن في 
الـــدورة الرابعة عشـــرة وحجب الجوائز 
و”الفنون  لفرعي ”التنمية وبناء الدولة“ 

والدراسات النقدية“ لهذا العام.
وبعد أيام من اجتماع مجلس أمنائها 
أعلنـــت ”جائـــزة الشـــيخ زايـــد للكتاب“ 
الأربعـــاء الـ8 من أبريل أســـماء الفائزين 
فـــي دورتها الرابعة عشـــرة لعـــام 2019 
– 2020، التـــي ضمّت ســـتة كُتـــاب وأدباء 

عالميين إلى جانب مجلة أدبية مستقلة، 
تكريمـــاً لنتاجهـــم الإبداعـــي والفكـــري 
المتميز الذي يعكـــس نهجاً فكريا وفنياً 
يسهم في إثراء حركة الكتابة في الثقافة 

العربية المعاصرة .

تتويجات الدورة الـ14

فاز في فرع الآداب من ”جائزة الشيخ 
الشـــاعر منصف الوهايبي  زايد للكتاب“ 
مـــن تونس عن ديوانه ”بالـــكأس ما قبل 
الأخيـــرة“، الصادر عن دار مســـكيلياني 
للنشـــر 2019، فيما فازت الكاتبة ابتسام 
بركات من فلســـطين في فرع ”أدب الطفل 
والناشـــئة“ عن قصتها ”الفتاة الليلكية“ 
الصـــادرة عـــن مؤسســـة تامـــر للتعليم 
المجتمعـــي 2019، وفـــاز الباحـــث حيدر 
قاســـم مطر من العراق في فرع ”المؤلف 
الشـــاب“ عن كتابه ”علم الكلام الإسلامي 

في دراســـات المستشرقين الألمان – 
يوســـف فان إس أنموذجا“، الصادر 
عـــن دار الروافد الثقافية ناشـــرون 
وابن النديم للنشـــر والتوزيع 2018، 
كما فاز محمد آيت ميهوب من تونس 
في فرع الترجمـــة، عن ترجمته لكتاب 
”الإنسان الرومنطيقي“ للمؤلف جورج 
غوســـدورف، من اللغة الفرنســـية إلى 
العربيـــة، والصـــادر عن دار ســـيناترا 

ومعهد تونس للترجمة 2018.
كما فاز الكاتب الهولندي ريتشـــارد 
فـــان لوين عن فئـــة جائزة الشـــيخ زايد 
للثقافة العربية فـــي اللغات الأخرى، عن 
كتابه ”ألف ليلة وليلة وســـرديات القرن 
باللغـــة  تناصّيـــة“  قـــراءات  العشـــرين: 
الإنجليزية، والصادر عن دار بريل للنشر 

عام 2018.
وفـــازت عن فئـــة النشـــر والتقنيات 
الثقافية مجلة بانيبال البريطانية للنشر 
التي أســـهمت في تقديم أعمال من الأدب 
العربـــي المعاصر إلى القـــراء الناطقين 
بالإنجليزية، عن طريق ترجمة مختارات 
من الكتب والدواوين العربية المنشـــورة 
ســـابقاً، إلى جانب الكثير من النصوص 
الشـــعرية والســـردية غير المنشورة من 

قبل.
كما تـــم الإعلان عن شـــخصية العام 
الثقافيـــة للـــدورة الرابعـــة عشـــرة مـــن 
”جائزة الشـــيخ زايد للكتاب“ التي  فازت 

بهـــا الشـــاعرة والباحثـــة والمترجمـــة 
والأكاديمية الفلسطينية الدكتورة سلمى 

الخضراء الجيوسي .

وقـــال محمد خليفة المبـــارك، رئيس 
دائـــرة الثقافـــة والســـياحة – أبوظبـــي 
الثقافـــة  دائـــرة  فـــي  رؤيتنـــا  ”ترتكـــز 
والسياحة – أبوظبي على رعاية وتطوير 
ودعم الثقافة بكافة مجالاتها وقطاعاتها، 
ونحن فخورون بما تحققه ’جائزة الشيخ 
زايـــد للكتـــاب‘ عاماً بعد عـــام من نجاح 
وتقـــدم، حيـــث نحتفي اليـــوم بالفائزين 
بالـــدورة الرابعة عشـــرة، وجميعهم من 
الســـاحة  في  والمعروفيـــن  المتميزيـــن 
الذيـــن  والعالميـــة،  العربيـــة  الثقافيـــة 
قدمـــوا الكثير من الإبداعات وســـاهموا 

بنشـــر وتعزيز الوعـــي بالثقافة العربية. 
ونتمنى لجميع المبدعين الذين شاركوا 

والفائزين المزيد من النجاح والإبداع“.
من جانبه، هنّأ الدكتور علي بن تميم 
أميـــن عام ”جائزة الشـــيخ زايد للكتاب“ 
ورئيـــس مركـــز أبوظبي للغـــة العربية، 
الفائزيـــن بمختلـــف فـــروع الجائزة في 
دورتها الرابعة عشرة، كما هنأ  المبدعين 
والباحثيـــن الذين وصلوا إلـــى القائمة 
القصيرة وقـــال ”يواصل الإبداع الفكري 
والأدبي حضـــوره في المشـــهد الثقافي 
في أبوظبي، حيث نجحت ’جائزة الشيخ 
زايد للكتاب‘ في دورتها الرابعة عشـــرة، 
في اســـتقطاب نخبة من الأدباء والكتاب 
والشـــعراء والمفكرين الذين أسهموا في 
إغنـــاء اللغة العربيـــة وتعزيز حضورها 

عالميا“.
وأكد بن تميم أن هذا الإبداع الخلاق 
والعمـــل الدؤوب مـــن المفكرين والأدباء 
المشـــاركين علـــى مســـتوى العالـــم في  
الـــدورة الرابعة عشـــرة هـــو تأكيد على 
النجاح الكبير الذي اســـتطاعت الجائزة 

رسم ملامحه وتعزيز أركانه.
وأشـــار إلـــى أنّ الجائـــزة واصلـــت 
اتّبـــاع منهجية دقيقة فـــي عمليات الفرز 
والتحكيم خلال الأشهر الماضية، فضلاً 
عن دور الهيئة العلمية الفاحص لتقارير 
اللجان، لاختيار وتســـمية أفضل الأعمال 

في هذه الدورة.
وأضاف بـــن تميم ”أتقـــدم بالتهنئة 
الجيوســـي  الخضراء  ســـلمى  للدكتورة 
لفوزها بشـــخصية العـــام الثقافية لهذه 
الـــدورة، فهـــي مثال نـــادر فـــي الثقافة 
العربية الحديثة، وهي ترفع اسم المرأة 

العربية إلى الأعالي“.

وســـيتم منح الفائز بلقب ”شخصية 
العام الثقافيـــة“، ”ميدالية ذهبية“ تحمل 
شـــعار ”جائـــزة الشـــيخ زايـــد للكتاب“ 
وشـــهادة تقديـــر بالإضافـــة إلـــى مبلغ 
مالـــي بقيمـــة مليـــون درهـــم. فـــي حين 
يحصـــل الفائـــزون في الفـــروع الأخرى 
على ”ميدالية ذهبية“ و“شـــهادة تقدير“، 
بالإضافة إلـــى جائزة ماليـــة بقيمة 750 

ألف درهم إماراتي.

مسوغات الفوز

فـــي مســـوّغات منح جوائز الشـــيخ 
زايد للكتاب جاء في قرار مجلس الأمناء 
أن جائزة الشـــيخ زايد لشـــخصية العام 
الفلســـطينية  الأكاديمية  نالتها  الثقافية 
الجيوســـي  الخضراء  ســـلمى  الدكتورة 
لدورهـــا المهم ومســـاهمتها الكبيرة في 
نشـــر الثقافة العربية، حيث أنجزت على 
امتـــداد الســـنوات العديد مـــن الأعمال 
الكبرى، ذات الطبيعة الموسوعية والتي 
خصت بها الشعر العربي الحديث والأدب 
الفلســـطيني والحضارة الأندلسية، إلى 
جانب الترجمـــات التي قامت بها لأعمال 
من المســـرح والشـــعر والأدب الشعبي. 
وللجيوســـي قيمة اســـتثنائية هي أنها 
أنتجت هذه الأعمـــال باللغة الإنجليزية. 
ذلـــك ما ســـمح لهـــا أن توصـــل الثقافة 
العربيـــة إلـــى مرتبة أن تصبـــح مراجع 
معتمدة عبر جامعات ومؤسسات البحث 

في العالم.
 إن هذا الجهـــد العلمي الذي تميزت 
به أعمال الجيوســـي ودأبهـــا في العمل 
الجـــدي عادا من جديد إلى اللغة العربية 
وإلى ثقافتهـــا. لذا فأعمالها تســـهم في 
تقديـــم ثقافة عربية متنوّرة، برؤية نقدية 
متفحصة، ومنهج علمـــي حديث، منفتح 
على ثقافـــة العصر في مجـــالات البحث 

والمعرفة الأدبية والثقافية.
أما جائزة الشـــيخ زايـــد للكتاب عن 
فرع الآداب التـــي نالها ديوان ”بالكأس 

مـــا قبل الأخيـــرة“، للشـــاعر التونســـي 
منصـــف الوهايبي، فيمثـــل تجربة فنية 
حديثـــة ويضم ما يقارب ســـتين قصيدة 
متفاوتة الطـــول، متنوعة فـــي طبيعتها 
وموضوعهـــا، وهـــي ذات معـــان فنيـــة 
وفلســـفية وتاريخيـــة تقوم علـــى تجربة 
جماليـــة لافتـــة. وتتنوع مـــدارات القول 
فـــي الديوان فتشـــمل الحاضر والماضي 
والمســـتقبل، وتلتـــزم القصائـــد جمالياً 
باللغة والإيقـــاع، وتتفاعل مع الأســـماء 
والأمكنة التي تستعاد في سياق مجازي 
لتتجمـــع كلّهـــا في نوع من الفسيفســـاء 

الدالة.
أما جائزة الشيخ زايد للكتاب فرع 
أدب الطفل والناشـــئة فقد نالتها 
الليلكيـــة“  ”الفتـــاة  قصـــة 
الفلســـطينية  للكاتبـــة 
ابتســـام بـــركات، وهي 
مـــن  مســـتوحاة  حكايـــة 
رحيـــل الفنانة الفلســـطينية 
تمـــام الأكحل عـــن بلدتها يافا. 
وتبـــدو تمام هنـــا طفلـــة صغيرة 
تحلـــم بالعودة إلى بيتها، وتكتشـــف 
أنّ لديها موهبة في الرسم، فترسم بيتها 
فـــي مخيّلتها وتقرّر أن تـــزوره ذات ليلة. 
وتتلخّص رســـالة القصـــة بتنمية خيال 
الأطفـــال وإدخالهم في عالم اللون وجعل 

الفن أداة عليا للحياة.
ونال الجائزة في فرع المؤلِّف الشاب 
كتاب ”علم الكلام الإســـلامي في دراسات 
يوسف فان إس  المستشـــرقين الألمان – 
أنموذجا“، للباحث العراقي حيدر قاســـم 
مطر، نظـــرا إلى أنـــه عبارة عن دراســـة 
موسّـــعة وعميقة ودقيقة عـــن علم الكلام 
وتعريفـــه ونشـــأته وأعلامـــه وقضايـــاه 
الأساسية، كما أنه دراسة عن الاستشراق 
الغربـــي وتتبـــع لجهـــود المستشـــرقين 
مع التركيز على الألمان منهم، ولاســـيما 
يوســـف فان إس الـــذي يعد واحـــداً من 
أهمهم ومن أغزرهم إنتاجاً وموســـوعية 
ولاســـيما فـــي موســـوعته ”علـــم الكلام 
والمجتمـــع في القرنيـــن الثاني والثالث 

للهجرة“.
وكانـــت الجائـــزة في فـــرع الترجمة 
مـــن نصيـــب ترجمـــة كتـــاب ”الإنســـان 
الرومنطيقي“ للمؤلف جورج غوسدورف، 
ترجمـــة الدكتور محمد آيـــت ميهوب من 
اللغة الفرنسية إلى العربية. حيث ينتمي 
الكتاب إلى حقل الدراســـات النقدية ذات 
التوجه الفلســـفي، وهو متفرّد في تناول 
الرومنطيقيـــة من خـــلال تحليل أصولها 
الملتحمة  والأنثروبولوجيـــة  المعرفيـــة 
مع عمقها الفلســـفي. حيث يبيّن الكاتب 
أن الرومنطيقية مشـــروع فلســـفي ضخم 
ومفتـــوح زمانـــاً ومكاناً. وقد اســـتطاع 

ميهـــوب ببراعة إنجـــاز ترجمته بحرفية 
عالية، تمكن من خلالها استيفاء المعاني 
الكامنة في النص الأصلي، على الرغم من 
كثافتها ورصانة الصياغة وإحكامها في 

النص الفرنسي.
أما كتاب ”ألف ليلة وليلة وســـرديات 
للكاتب  القرن العشرين: قراءات تناصّية“ 
ريتشارد  الهولندي  والباحث  والمحاضر 
فان لوين، الحائز علـــى الجائزة في فرع 
الثقافة العربية في اللغات الأخرى، فيعد 
العمل مساهمة مهمة في الثقافة العربية 
فـــي اللغات الأخرى، حيـــث يقدم الباحث 
قـــراءة لعـــددٍ كبير من الأعمال الســـردية 
المكتوبـــة باللغـــة العربيـــة وغيرها من 
اللغـــات الشـــرقية والغربية مـــن منظور 
تأثرهـــا بألـــف ليلـــة وليلـــة وطبيعتها 
الســـردية. ويتوقـــف عند وليـــام فولكنر 
وماركيـــز وكالفينـــو وتوني موريســـون 
ومارغريـــت آتوود ومارســـيل بروســـت 
وجيمـــس جويس وطه حســـين ونجيب 
محفوظ وتوفيق الحكيم وغيرهم. يرســـم 
الباحث خارطة إبداعية واسعة الحضور 
لحكايـــات ألـــف ليلـــة وليلـــة فـــي الأدب 

العالمي.
ونالـــت جائزة الشـــيخ زايـــد للكتاب 
عن فرع النشـــر والتقنيات الثقافية مجلة 
بانيبـــال الأدبية المســـتقلة، التي تحمل 
اســـم بانيبـــال تيمنّاً باســـم آخِـــر ملوك 
الإمبراطورية الآشـــورية، آشور بانيبال، 
مؤسّـــس أوّل مكتبـــة منظّمة في الشـــرق 
الأوســـط القديم. أســـس المجلة  كلّ من 
الناشـــرة البريطانيـــة مارغاريت أوبانك 
والكاتب العراقي صموئيل شـــمعون في 
لنـــدن عـــام 1998، وتســـتند المجلة منذ 
بداياتها على ثلاثة مبادئ أساسية، وهي 
أنّ الأدب العربـــي جزء رئيس من الثقافة 
العالميـــة والحضـــارة الإنســـانية، وأنّه 
من الضروريّ العمل علـــى تعميق حوار 
الاســـتمتاع  وأنّ  باســـتمرار،  الثقافـــات 
بقراءة الشـــعر الرفيـــع والكتابة المبدعة 

جزء لا يتجزأ من الوجود الإنسانيّ.

سير الفائزين

بالتطرق إلى سير الفائزين فمنصف 
الوهايبي أســـتاذ جامعي في كلية الآداب 
والعلوم الإنســـانيّة بسوســـة في تونس 
ومختص في الأدب العربي القديم والأدب 
العربـــي الحديـــث والترجمـــة (عربيّـــة/
فرنســـيّة) والنقد، ويشغل منصب رئيس 
لجنة الماجســـتير ورئيس كرســـي الأدب 
التونسي في الكلية، وهو عضو بارز في 
المجمّع العلمي التونسي للعلوم والآداب 
والفنـــون ”بيت الحكمة“. وتشـــمل قائمة 
أعمـــال الوهايبي مجموعة مـــن الأعمال 

العلميـــة والأدبية، كمـــا ترجم العديد من 
الأعمـــال من لغـــات أخرى إلـــى العربية، 
ونالـــت بعـــض أعمالـــه جوائـــز أدبيـــة 
مرموقـــة، حيـــث حصد ديوانه الشـــعري 
”ميتافيزيقا“ على جائزة البنك التّونسي 
”أبوالقاســـم الشّـــابي“ لعـــام 1999، ونال 
جائـــزة الكومار الذهبي فـــي تونس عام 
2012 عن رواية ”عشـــيقة آدم“ من سلسلة 

”عيون المعاصرة“.
أمـــا ابتســـام بـــركات فهـــي كاتبـــة 
وشـــاعرة ومترجمـــة وفنانـــة تشـــكيلية 
فلســـطينية، قدمت أعمالاً أدبية باللغتين 
ســـجلها  يحفل  والإنجليزيـــة،  العربيـــة 
الأدبي بأعمال حصدت جوائز أدبية عدة، 
كما تمّت ترجمـــة العديد من أعمالها إلى 
العديـــد من اللغات، وهي الكاتبة العربية 
الوحيـــدة الحائزة على جائزة مؤسســـة 
القـــراءة الدوليـــة لأفضل كتـــاب منذ بدء 
الجائـــزة في عـــام 1975. قدمت ابتســـام 
العديـــد من الأعمال الأدبيـــة أهمها كتاب 
ق طعم الســـماء“ باللغـــة الإنجليزية  ”تذوُّ
عام 2007، والذي تحدثت فيه عن طفولتها 
في فلســـطين، وحاز الكتاب على أكثر من 

20 جائزة وتكريما.
ويشـــغل حيدر قاســـم مَطَـــر منصب 
قســـم  فـــي  الباحثيـــن  رئيـــس  معـــاون 
ســـة  الدراســـات التاريخيـــة ضمن مؤسَّ
بيت الحكمة العلمية، التابعة إلى الأمانة 
العامـــة لمجلـــس الـــوزراء العراقـــي في 
بغداد، وهو مدير تحرير مجلَّة ”دراسات 
مة، التي تصدر  تاريخيـــة“ العلمية المُحكَّ
عن قســـم الدراســـات التاريخية في بيتِ 
الحكمة. كما يتولّى التميمي منصب نائب 
رئيس مجلس أمناء بيت الحكمة لشؤون 
البحـــث العلمي. ويحفل ســـجل التميمي 
بالأعمال المتميزة التي تشمل 10 مؤلفات 
منهـــا كتاب ”علـــم الكلام الإســـلامي في 
وساهم  الألمان“  المُستشـــرقين  دراسات 
فـــي تحقيـــق كتـــاب ”مقدمة فـــي تاريخ 
مـــع مجموعة من  الحضـــارات القديمة“ 
الأساتذة، إضافة إلى عمله على 20 دراسة 

بحثية وغيرها من البحوث والدراسات.
أمـــا الدكتـــور محمـــد آيـــت ميهوب 
فيشغل العديد من المناصب منها أستاذ 
الأدب الحديـــث والأدب القديـــم ومناهج 
النقد الأدبـــي الحديثـــة والترجمة بكلية 
بتونس  والاجتماعية  الإنســـانية  العلوم 
العاصمة، وعضو مؤسس ومدير تحرير 
للمجلة العلميـــة المحكّمة ”نقد وتنوير“، 
ورئيس لجنـــة تحكيم جائزة توفيق بكار 
للروايـــة العربية بتونـــس، ورئيس لجنة 
تحكيم جائزة مصطفى عزوز لأدب الطفل 
بتونـــس، ورئيس لجنة تحكيم مســـابقة 
للقصة القصيرة. عمل  مؤسسة ”الكتاما“ 
ميهوب علـــى تأليف وترجمة أكثر من 10 

كتب منها كتاب ”الإنسان الرومنطيقي“، 
الأدب  فـــي  الذاتيـــة  ”الســـير  وكتـــاب 
المعاصر“، وغيرها العديد من الترجمات 

والمؤلفات.
وريتشـــارد فان ليون كاتبٌ ومحاضر 
أبحاثـــه  تختـــصّ  هولنـــدي،  ومترجـــم 
بتاريخ الشـــرق الأوســـط والأدب العربي 
والإســـلام في العالم المعاصر. بعد نيله 
شـــهادة الدكتوراه من جامعة أمستردام، 
تلقى ريتشـــارد ليون منحة لدراســـات ما 
بعـــد الدكتـــوراه من الأكاديميـــة الملكية 
الهولنديـــة للفنـــون والعلـــوم، ومنحـــة 
للبحـــوث العليـــا من مؤسســـة البحوث 
الألمانيـــة. ويتمتـــع ليـــون بأكثـــر مـــن 
20 عامـــاً من الخبـــرة في هـــذا المجال. 
أمـــا بانيبال فهـــي مجلة أدبية مســـتقلة 
أسّســـها كلّ مـــن الناشـــرة البريطانيـــة 
مارغاريـــت أوبانـــك والكاتـــب العراقـــي 
صموئيل شـــمعون في لندن ســـنة 1998. 
وتعمـــل المجلة علـــى تقديـــم أعمال من 
الأدب العربـــي المعاصـــر إلـــى القـــراء 
الناطقيـــن بالإنجليزيـــة، وتؤمن المجلة 
بـــأنّ للترجمـــة الأدبية قـــدرة عالية على 
إلهام الثقافات من أجل الحوار والتفاعل، 
وبالتالـــي على تطوير التفاهم والاحترام 

والتسامح عالمياً.

الخضـــراء  صبحـــي  ســـلمى  أمـــا 
الجيوســـي فهي أديبة وشـــاعرة وناقدة 
ومترجمة أكاديمية فلســـطينية، درســـت 
الأدبين العربي والإنجليزي في الجامعة 
الأميركية في بيروت وحصلت على درجة 
الدكتـــوراه فـــي الأدب العربي من جامعة 
ســـت في جامعـــات الخرطوم  لنـــدن، ودرَّ
والجزائر، ثم سافرت إلى أميركا لتدرّس 
في عدد من جامعاتها إلى أن أسست عام 
1980 مشروع ”بروتا“ لنقل الأدب والثقافة 
العربية إلـــى العالم الأنجلوسكســـوني، 
وقد أنتجت ”بروتا“ موسوعات وكتباً في 
وروايات  الإســـلامية،  العربية  الحضارة 
ومسرحيات وسيراً شعبية وغيرها. كما 
نشـــرت شـــعرها في العديد من المجلات 
الشـــعرية  دواوينهـــا  وأهـــم  العربيـــة، 

”العودة من النبع الحالم“ سنة 1960.
 ومن أهم أعمال الجيوسي دراسة عن 
”الاتجاهات والحركات في الشعر العربي 
الحديث“، حيـــث يعتبر الكتاب مرجعاً لا 
يتقادم، بما يتوفر فيه من معرفة دقيقة 
لأوضـــاع التحديث الشـــعري ولمبادئه 
وخصائصـــه ومرجعياته. مـــع ما لهذا 
الكتاب من عمق في النظرة وموضوعية 
في الانتقاء والتقويـــم والتحليل. ثم إنه 
غنـــيّ بالمعلومات الدقيقـــة التي لا يمكن 
لأيّ باحث أن يســـتغني عنها. وهو لذلك 
كتـــاب يظل جديداً باســـتمرار، حتى ولو 
كان مرّ على صدوره باللغة الإنجليزية ما 
يقرب من أربعين ســـنة وفـــي العربية ما 

يقرب من عشرين سنة.

«جائزة الشيخ زايد للكتاب» تعلن أسماء الفائزين في دورتها الـ14
الجائزة تختار الناقدة الفلسطينية سلمى الخضراء الجيوسي شخصية العام الثقافية

نخبة ساهمت في الارتقاء بالثقافة العربية ولغتها

ــــــد للكتاب“ إلغاء حفلة توزيع الجائزة  قرر مجلس أمناء ”جائزة الشــــــيخ زاي
في دورتها الرابعة عشرة، والذي كان من المقرر تنظيمه في الـ16 من أبريل 
ــــــى الصحة العامة.  الجــــــاري، وذلك ضمن الإجــــــراءات الوقائية للحفاظ عل
ــــــرا أعلنت الجائزة عــــــن الأعمال الفائزة في دورتهــــــا الجديدة والتي  وأخي

توجت كتابا ومبدعين ومثقفين عربا وأجانب ممن خدموا الثقافة العربية.

الجائزة استقطبت في 

دورتها الـ14 نخبة من 

الأدباء والكتاب والشعراء 

والمفكرين الذين أسهموا 

في إغناء الثقافة العربية

الفائزون من المتميزين 

والمعروفين في الساحة 

الثقافية، قدموا إبداعات 

كثيرة وساهموا في نشر 

الوعي بالثقافة العربية
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